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Hereby, MOB, declares that item MO1115 is in Compliance with
the essential requirements and other relevant conditions of

Directive 2014/30/EU. The full text of the EU declaration of
conformity is available at the following internet address:

www.momanual.com.
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PO: 48-XXXXXX
— Made in China


https://eur03.safelinks.protection.outlook.com/?url=http%3A%2F%2Fwww.momanual.com%2F&data=04%7C01%7CGraafM@midocean.com%7C52d8767840d04bac3bcb08d90f95e48b%7C46c261895b9c422c8d0daea4a1911855%7C1%7C0%7C637557958716955708%7CUnknown%7CTWFpbGZsb3d8eyJWIjoiMC4wLjAwMDAiLCJQIjoiV2luMzIiLCJBTiI6Ik1haWwiLCJXVCI6Mn0%3D%7C1000&sdata=aXSPq8t8PWMsAqrYTZ5ZqBAjUmf9FXcf8DFrMyErdDM%3D&reserved=0

MO1115
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USB flash drive
DESCRIPTION:
=—o
1. USB-A output

HOW TO USE THE USB DRIVE
Connect the USB to computer, LED will turn on
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PRODUCT SPECIFICATION:
Operating temperature -40°C~+70°C
Storage _temperature -50°C~+80°C
‘Windows requirement Windows XP/7/8/10/11 or
macOS

Maintenance instructior
1. Keep the product away from any moist environment and corrosive

material.
2. Never clean the product with any chemical, soap or detergent
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USB-Speicherstick

BESCHREIBUNG:
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1. USB-A Ausgang



VERWENDUNG DES USB-STICKS
SchlieRen Sie den USB an den Computer an, die LED leuchtet.
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TECHNISCHE DATEN:

-40°C~+70°C
Lagertemperatur -50°C~+80°C
Windows Voraussetzungen Windows XP/7/8/10/11 or
macOS

Wartungsanweisung:

1. Das Produkt von feuchter Umgebung und korrosivem Material
fernhalten.

2. Reinigen Sie das Produkt niemals mit Chemikalien, Seife oder
Reinigungsmitteln.
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DESCRIPTION:

COMMENT UTILISER LE LECTEUR USB
Connectez I'USB a I'ordinateur, la LED s'allumera
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SPECIFICATION DE PRODUIT:

Température de -40°C~+70°C

fonctionnement

T de stockage -50°C~+80°C

Compatibilit¢ de Windows Windows XP/7/8/10/11 or
macOS

Instruction de maintenance:

1. Tenez le produit & 'écart de tout environnement humide et de
toute matiére corrosive.

2. Ne nettoyez jamais le produit avec un produit chimique, du
savon ou un détergent
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Unidad flash USB
DESCRIPCION:
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1. Salida USB-A

COMO USAR LA UNIDAD USB
Conecte el USB al ordenador, el LED se encendera




ESPECIFICACIONES DEL PRODUCTO:

Temperatura de
funcionamiento

40°C—+70°C

Temperatura de
almacenamiento

-50°C~+80°C

Requisito de Windows

Windows XP/7/8/10/11 or
mac

Instrucciones de mantenimiento:

1. Mantenga el producto alejado de cualquier ambiente himedo y

material corrosivo.

2. Nunca limpie el producto con ningtn quimico, jabén o detergente.
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USB flash drive

DESCRIZIONE:
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1. Uscita USB-A

COME UTILIZZARE LA USB DRIVE

Una volta collegata la USB al computer, il LED si illumine.
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SPECIFICHE PRODOTTO:

Temperatura di utilizzo

“40°C~+70°C

Temperatura ai
conservazione

-50°C~+80°C

Requisiti windows,

Windows XP/7/8/10/11 or
macOS




Manutenzione:

1. Tenere il prodotto lontano da qualsiasi ambiente umido e
materiale corrosivo.

2. Non utilizzare saponi o detergenti chimici.
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USB-stick
BESCHRIJVING:
E—o
1. USB-A uitgang

HOE DE USB-AANDRIJVING TE GEBRUIKEN
Sluit de USB aan op de computer, de LED gaat branden.
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PRODUCT SPECIFICATIE:
Werkende temperatuur ~40°C~+70°C
Opslagtemperatuur 50°C~+80°C
Windows Vereiste Windows XP/7/8[10/11 or

macos

Onderhoudsinstructie:

1. Houd het product uit de buurt van elk vochtig milieu en corrosief
materiaal.

2. Reinig het product nooit met een chemische stof, zeep of
afwasmiddel.
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Pamig¢ USB flash
OPIS:
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1. Wyjscie USB-A

JAK UZYWAC DYSK USB
Podiacz USB do komputera a zapali si¢ lampka.

SPECYFIKACJA PRODUKTU:

Temperatura dziatania -40°C~+70°C
Temperatura pamieci -50°C~+80°C

Wymagania systemu Windows XP/7/8/10/11 or
Windows macos

Instrukcja konserwacji:

1. Produkt nalezy trzymac z dala od wilgotnego $rodowiska i
materiatow powodujacych koroze.

2. Nigdy nie czys¢ produktu zadnymi $rodkami chemicznymi,
mydiem ani detergentem.



